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ušĆn sHoPPING cENTER LTD BELGRADE,
with seat at Bulevaľ Mihajla Pupina 6, Belgtade,
having coľpoľate identification number Ż056771'6 (ĺJľ.e

"Company"), in accoľdance with the applicable
Company Law and Memoľandum oŕ Association of
the Company enacts the following:

DECISION ON ORGANIZATION OF
MARKETING CAMPAIGN

"Pokaźi da imaš stila''

.1.. ORGANISATION OF ACTION

In the peľiod from 18 Septembeľ 2020 until 8

Novembeľ 2020, the Company willconduct a

maľketing campaign calleđ "Pokażi da imaš
stila" (the " Äction"), during which it will
ľewaľđ 1'8 paľticipants each with one gift
voucher woľth 6,000 RSD, foľ puľchases of
goods and seľvices fľom the assortment and
offeľs of tenants in Ušće Shopping Centeľ (the
"Voucheľ"), in the owneľship of the Company,
located in Bulevaľ Mihajla Pupina 4, ("vsc"),
with the aim to incľease fooffall and spenđing
in USC and to popularize USC in the media.

2. RIGHTTO PARTICIPATE

The ľight to paľticipation in the Action have all
peÍsons:

1) who aľe older than L8 yeaľs and who are
citizens of the Republic of Serbia, and

2) who aĺe not employed in the company
ConÍluence Pľoperty Management doo
Beograd.

Duľing the Action, a peľson engaged by the
Company (the "Fashion Repľesentative") will
select potential Voucheľ winneľs on seveľal
occasions in or around the USC, based on a
discľetionaľy assessment of the cľeativity of
the outfits of the paľticipants at that time.

Eäo0RÁD

UŠĆE sHoPPING CENTER D.o.o. BEoGRAD, sa
sedištem u ul. Bulevar Mihajla Pupina 6, Beogĺad,
matični broj 20567716 (,,Dľuštvo"), ! skladu sa
važećim Zakonom o pľivľednim dľuštvima i
odlukom o osnivanju Društva, donosi sledeću:

oDLUKU O ORGANIZOVANJU
MARKETING AKCIJE
,,Pokaźi da imaš stila"

1. ORGANTZOVANIE AKCIIE

Dľuštvo će u peľiodu od 18' septembra 2020'
godine do 8. novembľa 2020' godine
sprovoditi maĺketinšku akciju pođ nazivom
,,PokaĹi da imaš stila" (,,Akcija"), tokom koje
će nagĺaditi ].8 učesnika i to sa po jednim
poklon vaučerom u vľednosti od 6.000 RSD,
za kupovine ĺobe i usluga iz asoľtimana i
ponuđe zakupaca u Ušće Shopping Centeľ
(,,Vaučer") na adľesi Bulevaľ Mihajla Pupina
4, (,,vsc"), koji je u vlasništvu Dľuštva, a sve
u cilju povećanja posećenosti i potľošnje u
USC, kao i radi populaľżacije USC-a u
medijima.

2. PRAvouČnŠĆł

Pľavo na učestvovanje u Akciji imaju lica:

1) koja su staľija od L8 godina i koja su
dľžavljani Republike Sľbije, i

2) nisu zaposleni u privľednom dľušWu
ConÍluence Propeľty Management doo
Beograd.
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CONDITIONS IN ACTION 3. USLOVI AKCIIE

3.1 3.1 U periodu odľžavanja Akcije, lice angažovano
od stĺane Dľuštva (,,Fashion pľedstavnik") će
u nekoliko navľata u USC ili u okolini USC
biľati potencijalne dobitnike Vaučeľa, na
osnovu diskľecione ocene kreativnosti ođevne
kombinacije učesnika u Akciji u tom tľenutku.

3.2 The selected participant will ľeceive a Voucheľ 3.2 Odabrani učesnik će dobiti Vaučeľ koji je u
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which he/she is obliged to use immediately at
the USC accompanied by a Fashion
repľesentativą regaľdless of wheľe tJre
paľticipant is at that moment.

3.3 Selected participants have the ľight to ľefuse to
paľticipate in the Action at any time'

3.4 By signing of the Statement, which ľepresents

11 integľal paľt of this Decision (the
"Statement"), paftlcipants confiľm that they
have fully understand the content of thĺs
Decisiory including without limitation all the
ľules of implementation of the Action defined
herein, that theiľ peľsonal đata may be
collected and pĺocessed, that the entiľe Action
may be ľecoľded, and that the ľecoľded
mateľial may be used by the Company foľ
maľketing purposes' which includes the
bľoadcasting of such mateľial on social
netwoľks anđ otheľ media without any
quantitative and/oľ qualitative ľmitationś,
except foľ time limitation (maximum until the
expiľation of one yeaľ fľom the date of
completion of the Action) and at the same time
give theiľ unconditionalconsent to all, without
the ľight to claim any comPensation in this
ľegard.

Paľticipants have the ľight to win only one
Voucheľ duľing the Action.

CHOICE OF WINNERS

The selection of the Voucheľ winneľ will be
done on the spot, based on the most cľeative
outfit combination at the time, and. at the
discretion of the Fashion repľesentative.

The winneľs, i.e. theiľ names/ will be publicly
visible on USC social netwoĺks, as well as
otheľ communication channels, lÍ the
Company so decides.

odabľani učesnici imaju pľavo u svakom
tľenutku da odbiju učestvovanje u Akciji'

PoĘisivanjem Izjave (,,Izjava,,) čiji je nacľt
sastavni deo ove odluke učesnici potvľđuju
da su u poĘunosti ľazumeli sađľžaj ove
odluke, uključujući bez ogľaničenja sva
pravila spľovođenja Akcije ovde definisana, to
d'a će njihovi podaci o ličnosti biti sakupljani i
obľađivani, kao i da čitava Akcija *o}ó uĺu
snimana, te da se snimljeni mateľijal moŽe
koľistiti od strane Dľuštva za maiketinške
s1lľhe, što uključuje i emitovanje istog na
dĺuštvenim mľežama i dľugim medijimi bez
bilo kakvog kvantitativn og i/ tli kvalitativnog
ogĺaničenja, osim ogľaničenja u pogledu
vľemena (najduže do isteka jedne godine
ľačunajući od dana zavĺšetka Akcije) i
istovĺemenu daju svoju bezuslovnu saglasnost
sa svim navedenim, bez prava da potľažuju
bilo kakvu naknadu s tim u vezi.

3.5 Učesnici imaju pÍavo na osvajanje samo
jednog Vaučeľa tokom Akcije'

4, ODABIR DOBITNIKA

obavezi da odmah iskoľisti u USC u pľatnji
Fashion pľedstavnika, bez obzfua gä" se
učesnik na|aziu tom tľenutku.

odabiĺ dobitnika Vaučeľa će se vľšiti na licu
mesta, na bazi najkreativnije odevne
kombinacije u datom tľenutku, a po
diskľecionoj oceni Fashion pľedstavnika.

Dobitnici, odnosno njihova imena će biti javno
vidljiva na USC dľuštvenim mľežama, kao i
dľugim kanalima komunikacije, ukoliko
Drištvo tako odluči.

3.4

3.3

4.1

4,2

3.5

3.

4.'1.

4.2

4. DTSQUAtTFTCATTON 5. DTSKVALTFIKACTIA

Bilo kakvi komentaľi, odgovoľi i materijali sa
vulgarnim, uvredljivim, diskľiminatoľskim,
eksplicitnim, nasilnim ili sličnim nepľikladnim

5.L Any posts, comments oľ mateľial with vulgaľ,
offensive, discriminatoľy, explicit, violent and
similaľ inappľopriate content may not be used
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in the Action and shall be deleted and
participants disqualified fľom the paľticipation
in Action.

5'2 The Company withholds the ĺight to
disqualify and pľevent the paľticipation in the
Action all persons who do not obey the
Decision, inteľľupt public oľdeľ and peacą
cause damage to Company oľ USc act
fľaudulenĘ or do not obey applicable
regulations of the Republic of Seľbia.

5. TAKE OVER OF A VOUCHER

6.1. The winner takes over the Voucheľ on the
spot, which must be useđ immediately foľ the
puľchase of goods and seľvices in the USC, i.e'
in the units of the tenants in the USC who
awaľd a specific Voucher. Afteĺ that, the
Voucheľ can no longeľ be used.

6.2 When taking oveľ the Voucheľ, the winners
must sign the Confiľmation of Receipt of the
Voucher and pľove theiľ iđentity by a peľsonal
document with a photo.

6.3 If the winneľ does not ľespect and fulÍil any of
the obligations and / oľ conditions fľom this
Decision, oľ if he/she does not take the
Voucher oľ immeđiately use it in USC, the
Voucheľ will be awarded to the paľticipant in
the Action who will be selecteđ by the Fashion
Repľesentative, using criteľia fľom Article 4 of
the Decision.

6.4 The Voucheľ cannot be exchanged, cashed in
oľ used foľ dľawing of money fľom ATM noľ
be fill in by the winners.

In the event that afteľ the expĘ of the Action
and deadlines for the takeoveľ of the Voucheľ,
the Voucheľ ľemains and is not given to other
paľticipant in the Action, it shall be ľetuľneđ to
the Company, which can dispose of it fľeely.

sadľžajem ne smeju se koľistiti u Akciji i biće
izbľisani a učesnici i diskvalifikovani iz učešća
u Akciji.

5.2 Dľuštvo zadtžava pľavo da diskvalifikuje i
onemogući učestvovanje u Akciji onim licima
koja ne poštuju Odluku, naľušavaju javni ľeđ i
miľ, pľouzľokuju štetu Dľuštvu, USC, koji se
ponašaju pľevaľno ili ne pošfuju pľimenljive
pozitivne pĺopise Republike Sľbije.

6. PREUZIMANIE VAUČERA

6;t Dobiürik na licu mesta pľeuzima Vaučeľ, koji
se odmah moľa iskoľistiti za kupovinu ľobe i
usluga u USC odnosno u lokalima zakupaca u
USC koji dodeljuju konkľetni Vaučeĺ' Nakon
toga, Vaučeľ se ne može se više koľistiti.

6.2 Pľilikom pľeuzimanja Vaučeľa, dobibxici da
poĘisuju Potvľdu o pľijemu Vaučeľa i
dokazuju svoj identitet uvidom u lični
dokument sa fotogľafijom.

6.3 Ukoliko dobibrik ne pošfuje i ne izvľši bilo
koju od obaveza i/ili uslova iz ove odluką ili
ukoliko ne pľeuzme Vaučeľ ili isti odmah ne
iskoľisti u Usc, Vaučeľ će biti dodeljen
učesniku u Akciji koji će sledeći biti ođabľan
od stľane Fashion pľedstavnika, primenom
kĺiteľijuma iz člana 4 odluke.

6.4 Vaučeľ se ne može zameniĘ unovčiti,
odnosno iskoľistiti za podizanje novca sa
bankomata, niti dopunjavati od stľane
dobit:lika.

U slučaju da nakon isteka peĺioda tľajanja
Akcije i perioda za pteuzimanje Vaučeľa
odľeđeni Vaučeri preostanu, a nisu dodeljeni
nekom od dľugih učesnika u Akciji, oni će se
vľatiti Društvu koji sa njima može slobodno
ľaspolagati.

7, LIABILITY

3

7. ODGOVORNOST



-

J}
/Ě.rr

ušcg
SHOPPING CENTER
11 4/,@ą@se.

7.'l' Al1 paľticipants aľe personally liable and
obliged not to use without authorisation
otheľ's peľsonal data during the paľticipation
in Action and the Company shallnot beaľ any
liability and ľesponsibility in that ľegaľd'

content of the comments placed duľing
the Action as well as any undesiľed
consequence that these materials may
cause to the paľticipants, and thiľd
paľties, including but not limited to the
violations oľ any other unpleasant
which have ľesulted from the
paľticipation in Action;
any coÍrsequences which have resulted
fľom the abuse of content or functioning
system of Action on the detľiment of the
paľticipants oľ third parties;
(un)bue of the data left by the
paľticipants;
consequences which arise due to untrue
oľ false oľ unauthorised data provided
by the paľticipanĘ or for Íailuľe oľ
hindering in ľealisation in pľoviding the
Voucheľ due to the deŕaults/eľľoľs in
data which the paĺticipant has pľovided
(e.g.-name, suľname) and for damages,
which have resulted theľeto'

7 '3 The company is not responsible foľ delays
caused by disľuptions in the functioning of
Fashion representative, social netwoľks oľ
otheľ communication channels. occasionally,
the service may not be used foľ reasons
beyond the Company's contľol. Paľticipation
in the Action depends solely on the conditions
defined in Article 4.

Due to technical pľoblems, the Company beaĺs
no ľesponsibility and excluđes the possibility
of any compensation duľing the paľticipation
in Action. The Company beaľs no
ľesponsibilĘ ŕor technical eľroľs or eľľors in
data input duľing the functioning of the Action
and for otheĺ ľeasons not attľibutable to the
Company.

Svaki učesnik je lično odgovoľan i obavezan
da pľilikom učešća u Akciji ne koĺisti
neovlašćeno fuđe lične podatke i u pogledu
toga Dľuštvo ne može snositi nikakvu
odgovornost.

sadĺžaj komentaľa postavljenih tokom
Akcije, i bilo koje neželjene posledice
koje mogu pľouzľokovati, kako
učesnicima tako i trećim licima,
uključujući, ali se ne ogľaničavajući na
povľeđe i bilo koje dľuge neugodnosti
nastale usled učešća u Akciji;

bilo koje posledice koje su nastale kao
ľezultat zloupotľebe sadrž,aja i
zloupotrebe sistema funkcionisanja
Akcije na štefu učesnika ili tľećeg lica;
(ne)istinitost podataka koje učesnici
ostavljaju;
posledice koje nastaju usleđ netačnih ili
pogľešnih ili neovlašćenih podataka
koje je dao učesnik, odnosno za neuspeh
ili spľečenost u ľealizaciji ispoľučivanja
Vaučera zbog nedostataka/gľešaka u
podacima koje je dao učesnik (npr.
pogrešno ime ili pľezime) odnosno za
štete, koje su pľoistekle izilhnzloga

Dľuštvo ne snosi odgovoľnost zbog kašnjenja
pľouzľokovanfü smebrjama u funkcionisanju
Fashion pľedstavnika, dľuštvenfü mľeža ili
dľugih kanala komunikacije' Povľemeno može
da se dogodi da se usluga ne može koľistiti iz
tazloga koji ne zavise od Dľuštva' Učešće u
Akciji zavisi isključivo od uslova đefinisanih u
članu 4.

Zbog tehničkih pĺoblema Dĺuštvo ne snosi
odgovoľnost i isključuje mogućnost tľaženja
bilo kakve naknade štete u toku učešća u
Akciji. Dľuštvo ne snosi odgovoľnost zbog
tehničkih gľešaka ili grešaka u unosu
podataka u toku funkcionisanja Akcije i
dľugih ľazloga, koji ne zavise od Društva.

7.2 The Company assumes no ľesponsibilĘ foľ: 7.2 Dľuštvo ne pľeuzima i ne snosi ođgovoľnost
za:

7.1

7.3
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7,4 The purpose oÍ collecting paľticipants'
peľsonal infoľmation is to participate in the
Action anđ will only be useđ foľ the purpose
of conducting the Actioł (selecting winneľs
and awarding them), preventing abuse and
violation of the Decision, pľoviding evidence
of the Voucheľ awarded and compliance with
ľegulations of the Republic of Seľbia and will
be kept until the purPose is fulÍilled, i.e. until
the end of the Action.

6. OTHER REMARKS

8.L The supervision over the Action shall be done
by Confluence Pĺopeľty Management doo
Beogľad with its seat at Bulevaľ Mihajla
Pupina 6, 11070 New Belgľade, regisbation
numbeľ 20550406; Tax ID numbeľ 1061'81'366
(the "USC Management").

8.2 The Action may be teľminated in
unfoľeseeable cases when the participants
shall be immediately infoľmed on tlre spot and
via USC accounts on social media.

8'3 The Company withholds the ľight to change at
any moment the manner of realisation foľ the
Action and ľules contained heľeĘ but foľ
justified ľeasons/ when the paľticipants shall
be immediately infoľmed via USC accounts on
social međia.

8.4 This decision becomes effective upon its
ađoption and is valid until its cancelation.

In Belgľade, 14 Septembet 2020

7.4 Svrha pľikupljanja ličnih podataka učesnika je
učešće u Akciji i oni će biti koľišćeni samo u
cilju spľovođenja Akcije, (odabiľ dobitrika i
dodele nagľada istim), spľečavanja
zloupotľeba i kľšenja odluke, obezbeđenja
đokaza o predatoj nagľadi i poštovanja
pľopisa Republike Srbije i čuvaće se do
ispunjenja svľhe, odnosno do zavĺšetka
Akcije.

8. OSTALE ODREDBE

8.1 Nađzor nad sprovođenjem Akcije vľšiće
Confluence Pľoperý Management doo
Beogľad sa sedištem u Bulevaľu Mihajla
Pupina 6, 11070 Novi Beogľad, sa matičnim
bĺojem 20550406 i PIB-om 106181366 (,,Usc
Menadžment").

8'2 Akcija može biti pľekinuta u slučaju
nepľedviđenih okolnosti, o čemu će učesnici
odmah biti obavešteni, na licu mesta i putem
USC naloga na društvenim mľežama.

8.3 Dľuštvo zadržava pľavo da u bilo koje vľeme,
iz opravdanih tazloga, izvľši izmene načina
rcalizacije Akcije i pľavila ovde navedenih, uz
obavezu đa o tome bez odlaganja obavesti
učesnike putem USC naloga na dľuštvenim
mľežama.

ova odluka stupa na snagu danom donošenja
i važi do njenog ukidanja.

U Beogľadu, L4. septembar 2020. godine

8.4

Foľ the Company/ Za Dľušťvo
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